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W latach 2007-2013 w ramach Europejskiego Funduszu Spo ecznego zosta y przewidziane 
rodki na finansowanie wspó pracy ponadnarodowej pomi dzy instytucjami z krajów Unii 

Europejskiej.  Zasady tej wspó pracy s  okre lone przez odpowiednie zapisy w Programach 
Operacyjnych krajów cz onkowskich. Jednym z dzia a  Komisji maj cych wspomóc 
podejmowanie wspó pracy jest stworzenie bazy danych instytucji, które mog  sta  si
partnerami projektów ponadnarodowych. W ramach tego przedsi wzi cia strona w oska
stworzy a i uruchomi a baz  internetow  o nazwie Toolkit (Transnational Partner Search).

Baza ta jest elementem projektu, który ma na celu stworzenie narz dzia internetowego do  
wymiany informacji na temat wspó pracy ponadnarodowej - Information Toolkit for 

Transnationality. Modu  umo liwiaj cy poszukiwanie partnerów sta  si  priorytetow  cz ci
tego projektu i tak powsta a obecnie funkcjonuj ca baza poszukiwania partnerów.   

Z danych zawartych w Toolkit w pe ni mog  korzysta  tylko zarejestrowani u ytkownicy. 
Rejestracji mo e dokona  ka dy, kto wype ni podstawowy formularz rejestracyjny na 
stronach Toolkit - http://www.transnational-toolkit.eu.



Informacje ogólnodost pne
Strona startowa bazy, http://www.transnational-toolkit.eu, poza funkcj  rejestracji i logowania 
udost pnia pewne informacje ogólne, niewymagaj ce rejestracji. Prowadz  do nich trzy 
przyciski znajduj ce si  na stronie: 

Notka dotycz ca
EFS, wspó pracy 
ponadnarodowej 
oraz pochodzenia 
bazy 

Informacje o instytucjach 
pe ni cych rol  punktów 
kontaktowych w poszczególnych 
krajach



Trzeci przycisk umo liwia przeszukanie danych o produktach wytworzonych i opisanych 
przez instytucje zarejestrowane w bazie: 

By móc uzyska  z bazy wi cej informacji nale y si  w niej zarejestrowa .

Przeszukiwanie 
danych o produktach



Rejestracja
W celu pe nego wykorzystania bazy nale y dokona  rejestracji w asnej instytucji. Do 
formularza rejestracyjnego prowadzi odno nik z napisu „Sign up now”: 

Po wype nieniu danych w 
formularzu rejestracyjnym 
przepisujemy w odpowiednie pole 
litery i cyfry wy wietlone pod 
danymi w formie graficznej. 

W polu User ID wpisujemy krótk
nazw  u ytkownika, pod któr
chcemy logowa  si  do bazy. 

Przej cie do poprzedniej strony bez zapisania danych

Zapisanie danych i zarejestrowanie 



Po wype nieniu przez u ytkownika formularza rejestracyjnego program przesy a na adres 
elektroniczny, który u ytkownik poda  w formularzu, has o do bazy danych. Po otrzymaniu 
has a u ytkownik mo e zalogowa  si  do bazy.

UWAGA! Nazw , któr  podamy jako „User ID” nale y zapami ta , program jej nie przysy a! 

Podstawowe przyciski 

W formularzach Toolkit powtarzaj  si  dwa przyciski, które s u  do zamykania formularza. 
Ró ni  si  istotn  cech : jeden z nich s u y do zamykania formularza z zachowaniem w bazie 
wprowadzonych danych, drugi s u y do zamykania formularza bez zachowania danych. 

Do zatwierdzania wprowadzonych danych s u y przycisk z zielonym znakiem graficznym:  

Je eli chcemy unikn  zachowania wprowadzonych zmian, nale y zamkn  formularz 
przyciskiem z niebiesk  strza k :

Ponadto w ka dym formularzu przy polach, do których dane wprowadza si  przy u yciu list 
wyboru, znajduj  si  przyciski umo liwiaj ce obs ug  list wyboru: 

przycisk udost pniaj cy list  wyboru je eli jest przypisana do danego pola 

oraz przycisk kasuj cy zawarto  danego pola pochodz c  z listy wyboru 

Logowanie i zmiana has a
Po otrzymaniu poczt  elektroniczn  has a mo na zalogowa  si  do bazy. Na stronie startowej 
Toolkit w pole „User ID” wpisujemy User ID, które podali my w formularzu rejestracyjnym, 
w pole „Password” otrzymane poczt  elektroniczn  has o i klikamy przycisk „Sign in”. 



Ka dy u ytkownik mo e zmieni  swoje has o. Na dowolnej stronie Toolkit po prawej stronie 
ekranu znajduje si  napis „Password”, który jest odno nikiem do formularza umo liwiaj cego
zmian  has a. W kolejne pola formularza zatytu owanego „Change password” wpisujemy:  

1. dotychczasowe has o,
2. nowe has o,
3. ponownie nowe has o.

Po zatwierdzeniu nowego has a automatycznie wracamy do pierwszej strony

Wa ne! 

Zapami tujemy 

nowe has o!

UWAGA! Wpisane nowe has o nale y zapami ta , program nie przy le wprowadzonego 
przez nas, nowego has a!



Wprowadzanie informacji opisuj cych instytucj  u ytkownika

Po zalogowaniu, u ytkownik znajdzie si  na g ównej stronie bazy. Prac  z baz  danych 
nale y rozpocz  od uzupe nienia danych w asnej instytucji. Bez uzupe nienia tych danych 
nie mo na uruchomi  wyszukiwania danych innych instytucji i organizacji, które 
zarejestrowane s  w bazie.

Formularz danych w asnej instytucji otwierany jest pierwszym przyciskiem z lewej kolumny 
na g ównej stronie: 



W formularzu danych organizacji znajduj  si  mi dzy innymi pola do których dane 
wprowadza si  za pomoc  list wyboru. Listy wyboru wyst puj ce w formularzach Toolkit,
wraz z t umaczeniami pozycji, znajduj  si  w za cznikach do instrukcji.

Po wprowadzeniu i zatwierdzeniu danych ponownie przechodzimy do ekranu strony g ównej.
Dane w asnej instytucji, które wprowadzili my mo na wydrukowa . Klikni cie trzeciego 
przycisku w prawej kolumnie przycisków na g ównej stronie spowoduje eksport danych 
dotycz cych profilu instytucji do pliku w formacie PDF. Plik ten mo na otworzy  i 
wydrukowa  lub zapisa .

Przyk adowa lista wyboru - 
G ówny typ dzia alno ci



Wprowadzanie informacji o poprzednich dzia aniach i produktach 
Prócz wprowadzenia podstawowych informacji, mo emy wprowadzi  dalsze, które 
umo liwi  innym u ytkownikom wyszukanie naszej instytucji jako potencjalnego partnera. 
Do tego celu s u  formularze gromadz ce dane o dotychczasowych dzia aniach instytucji 
oraz produktach dotychczasowej dzia alno ci. Do odpowiednich cz ci aplikacji prowadz
odpowiednio drugi i trzeci przycisk z lewej kolumny przycisków na g ównej strony bazy. 

Po wybraniu w a ciwego przycisku przechodzimy do ekranu, na którym znajduje si  przycisk 
dodawania rekordów: 

!

Po klikni ciu przycisku otwiera si  formularz do wpisania odpowiednich danych. Jak w 
poprzednich formularzach znajduj  si  w nim pola tekstowe oraz listy wyboru. Niektóre z pól 
s  obowi zkowe do wype nienia, o czym program informuje przy próbie zamkni cia
niewype nionego formularza. 

Dodanie rekordu z danymi 



Formularz dotycz cy produktów, daje mo liwo  za czenia pliku: 

Zaakceptowanie wyboru 

Wybór pliku 

Rozpocz cie czynno ci dodania 
za cznika



Po zaakceptowaniu pliku za cznika na formularzu produktu pojawia si  dodatkowy przycisk 
umo liwiaj cy skasowanie za cznika, a przycisk umo liwiaj cy do czenie za cznika
zmienia sw  funkcj  na przycisk udost pniaj cy podgl d za cznika.

Po zatwierdzeniu danych wracamy do formularza pozwalaj cego na dodanie kolejnego 
rekordu. W ten sposób do danych instytucji mo na doda  wiele dzia a /projektów czy 
produktów. Po wprowadzeniu rekordu, na ekranach Previous transnational work lub 
odpowiednio Sharing products powstaje lista wprowadzonych pozycji: 

Przyciski znajduj ce si  przy ka dej pozycji pozwalaj  na: 

- modyfikowanie rekordu, 

 - skasowanie rekordu, 

 - podgl d rekordu. 

Kasowanie za cznika

Podgl d za cznika



Wprowadzanie informacji o planowanych dzia aniach

Wprowadzanie informacji o planowanych dzia aniach technicznie nie ró ni si  od 
wprowadzania informacji o dotychczasowych realizacjach. Rozpoczyna si  je od klikni cia
czwartego przycisku z lewej kolumny przycisków na g ównej stronie bazy: 



Po wprowadzeniu kilku rekordów otrzymujemy list  pozycji jak poprzednio: 



Przeszukiwanie bazy 

Baz  mo na przeszukiwa  na dwa sposoby. Po pierwsze mo na przeszukiwa  ca o  danych 
ze pod k tem wyst pienia w nich zadanego tekstu. Ten rodzaj przeszukiwania dost pny jest 
po klikni ciu pierwszego przycisku z prawej kolumny przycisków: 

Po wpisaniu i zatwierdzeniu tekstu, uruchamia si  proces przeszukiwania i jako rezultat 
otrzymujemy list  organizacji, w których wpisach znalaz  si  zadany tekst. 

„Drukowanie” listy 

Drukowanie profilu 
wybranej instytucji 

Tu wprowadzamy 
poszukiwany tekst 



Otrzyman  list , b d  profil wybranej z listy instytucji, mo emy zapisa  i wydrukowa .
Znajduj ce si  na stronie rezultatów wyszukiwania przyciski oznaczone jako drukowanie, w 
rzeczywisto ci konwertuj  dane do pliku w formacie PDF, który u ytkownik mo e zachowa
lub wydrukowa .

Pobieranie pliku 
do wydruku 



Innym sposobem wyszukiwania potencjalnych partnerów, jest wyszukiwanie zaawansowane, 
do którego przechodzimy drugim przyciskiem z prawej kolumny przycisków na g ównej
stronie bazy: 



Formularz do zaawansowanego wyszukiwania, prócz mo liwo ci poszukiwania zadanego 
tekstu udost pnia mo liwo  przeszukania zgodn  z danymi wprowadzanymi do bazy przy 
u yciu list wyboru. Instytucje, których dane spe niaj  zadane warunki zostan  ponownie 
wy wietlone na li cie rezultatów wyszukiwania: 

Wyrejestrowanie z bazy 

W przypadku gdy b dziemy chcieli zrezygnowa  z u ywania bazy Toolkit i nie b dziemy 
chcieli udost pnia  jej u ytkownikom swoich danych, mo emy si  wyrejestrowa . S u y do 
tego ostatni przycisk z prawej kolumny przycisków na g ównej stronie bazy: 

Rezygnacja z operacji 
wyrejestrowania 

Potwierdzenie decyzji o wyrejestrowaniu 



Za cznik 1 - Main fields of thematic expertise of organisation 

Main fields of thematic expertise of organisation G ówne obszary tematyczne 

A. ADAPTABILITY OF WORKERS AND FIRMS, ENTERPRISES 
AND ENTREPRENEURS  

A. ADAPTACYJNO C PRACOWNIKÓW, PRZEDSI BIORCÓW I 
PRZEDSI BIORSTW 

a) Development of life-long learning systems and strategies in firms; 
training and services for employees to step up their adaptability to 
change

a) Rozwijanie systemów i strategii uczenia przez ca e ycie w firmach; 
szkolenia i us ugi dla pracowników zwi kszaj ce ich mo liwo ci
adaptacyjne 

b) Promoting entrepreneurship and innovation  b) Promocja przedsi biorczo ci i innowacyjno ci

c) Design and dissemination of innovative and more productive ways 
of organising work

c) Tworzenie i upowszechnianie innowacyjnych i efektywnych 
sposobów organizacji pracy 

d) Development of specific services for employment, training and 
support in connection with restructuring of sectors and firms  

d) Rozwój specjalistycznych us ug w zakresie polityki zatrudniania, 
szkole  i innych form wsparcia  w po czeniu z restrukturyzacj
sektorów i firm 

e) Development of systems for anticipating economic changes and 
future requirements in terms of jobs and skills  

e) Rozwój systemów przewidywania zmian ekonomicznych i 
przysz ych wymaga  dotycz cych zawodów i kwalifikacji 

f) Other (specify)  f) Inne (opisz) 

B. ACCESS TO EMPLOYMENT AND MODERNISATION OF 
LABOUR MARKET INSTITUTIONS  

B. DOST PNO  ZATRUDNIENIA I MODERNIZACJA 
INSTYTUCJI RYNKU PRACY 

a) Modernisation and strengthening labour market institutions  a) Modernizacja i wzmocnienie instytucji rynku pracy 

b) Implementing active and preventive measures on the labour market  b) Wdra anie aktywnych i prewencyjnych dzia a  na rynku pracy 

c) Measures encouraging active ageing and prolonging working lives  c) Dzia ania zach caj ce do aktywno ci zawodowej osoby starsze i 
wyd u aj ce aktywno  pracownicz

d) Support for self-employment and business start-up  d) Wsparcie dla samozatrudnienia i zak adania firm 



e) Measures to improve access to employment and increase sustainable 
participation  

e) Dzia ania na rzecz poprawy dost pu i trwa o ci zatrudnienia

f) Progress of women in employment to reduce gender-based 
segregation in the labour market, and to reconcile work and private life, 
such as facilitating access to childcare and care for dependent persons

f) Zwi kszenie zatrudnienia kobiet i przeciwdzia anie dyskryminacji ze 
wzgl du na p e  na rynku pracy oraz dzia ania na rzecz godzenia ycia
zawodowego i prywatnego poprzez popraw  dost pno ci opieki nad 
dzie mi i opieki nad osobami zale nymi 

g) Specific action to increase migrants’ participation in employment 
and thereby strengthen their social integration

g) Dzia ania nastawione na wzrost zatrudnienia imigrantów w celu 
wzmocnienia ich spo ecznej integracji 

h) Other (specify)  h) Inne (opisz) 

C. SOCIAL INCLUSION OF LESS-FAVOURED PERSONS  C. INTEGRACJA OSÓB NIEUPRZYWILEJOWANYCH NA 
RYNKÓW PRACY 

a) Pathways to integration and re-entry into employment for 
disadvantaged people

a) cie ki integracji i powrotu do zatrudnienia osób niepe nosprawnych

b) Combating discrimination in accessing and progressing in the labour 
market and promoting acceptance of diversity at the workplace  

b) Zwalczanie dyskryminacji w dost pie i awansie na rynku pracy oraz 
promowanie ró norodno ci w miejscu pracy 

c) Combating gender based discrimination in the labour market  c) Zwalczanie dyskryminacji ze wzgl du na p e  na rynku pracy 

d) Integration of ethnic minorities / Roma  d) Integracja mniejszo ci etnicznych 

e) Combating racism  e) Zwalczanie rasizmu 

f) Other (specify)  f) Inne (opisz) 

D. HUMAN CAPITAL DEVELOPMENT VIA EDUCATION AND 
TRAINING

D. EDUKACJA I SZKOLENIA NA RZECZ ROZWOJU KAPITA U
LUDZKIEGO 

a) Design, introduction and implementation of reforms in education 
and training systems in order to develop employability, improving the 
labour market relevance of initial and vocational education and 
training, updating skills of training personnel with a view to innovation 
and aknowledge based economy  

a) Tworzenie i wdra anie reform w systemie edukacji i szkole  w celu 
zwi kszania mo liwo ci zatrudnienia, dostosowanie systemu nauczania 
i kszta cenia zawodowego do potrzeb rynku pracy, podnoszenie 
kwalifikacji kadry szkoleniowej z uwzgl dnieniem zagadnie
dotycz cych innowacyjno ci i ekonomii. 



b) Measures to increase participation in education and training 
throughout the life-cycle, including through action to achieve a 
reduction in early school leaving, gender-based segregation of subjects 
and increased access to and quality of initial vocational and tertiary 
education and training

b) Dzia ania na rzecz promowania kszta cenia przez ca e ycie, w tym 
równie  poprzez dzia ania zmierzaj ce do zmniejszenia przypadków 
wczesnego przerywania nauki, wyeliminowanie doboru przedmiotów 
ze wzgl du na p e  oraz zwi kszenie dost pno ci i popraw  jako ci
nauczania, szkole  i kszta cenia zawodowego.  

c) Developing human potential in the field of research and innovation, 
in particular through post-graduate studies and training of researchers, 
and networking activities between universities, research centres and 
businesses

c) Rozwój potencja u ludzkiego w dziedzinie bada  i innowacyjno ci 
w szczególno ci poprzez studia podyplomowe i szkolenia m odych
naukowców oraz rozwijanie sieci wspó pracy pomi dzy uczelniami 
wy szymi, centrami badawczymi i biznesowymi  

d) Introducing gender analysis and gender perspective modules in 
every educational or vocational training programme  

d) Stosowanie analizy ze wzgl du na p e  oraz perspektywy p ci we 
wszelkiego rodzaju szkoleniach i kszta ceniu zawodowym. 

e) Other (specify)  e) Inne (opisz) 

E. REFORMS IN THE FIELDS OF EMPLOYMENT AND 
INCLUSION VIA PARTNERSHIP AND NETWORKING  

E. PARTNERSTWA I SIECI WSPÓ PRACY NA RZECZ REFORM 
NA RYNKU PRACY 

a) Promoting partnerships, pacts and initiatives through the networking 
of relevant stakeholders

a) Promowanie partnerstwa, umów i inicjatyw poprzez tworzenie sieci 
wspó pracy w czaj cych  

b) Other (specify)  b) Inne (opisz) 

F. INSTITUTIONAL CAPACITY  F. POTENCJA  INSTYTUCJONALNY 

a) Mechanisms for improving good policy and programme design, 
monitoring and evaluation at national, regional and local level

a) Mechanizmy wzmacniaj ce planowanie, zarz dzanie, monitoring i 
ewaluacj  na poziomie krajowym, regionalnym i lokalnym 

b) Capacity building in the delivery of policies and programmes  b) Budowanie potencja u w tworzeniu strategii i programów 

c) Promoting good governance through innovation  c) Promowanie innowacyjno ci jako element wzmacniaj cy efektywne 
zarz dzanie 

d) Promoting good governance through gender mainstreaming  d) Wzmocnienie efektywno ci zarz dzania poprzez gender 
mainstreaming 

e) Other (specify) e) Inne (opisz) 



Za cznik 2 - Organisation type 

Organisation type Typ organizacji 

Chamber of commerce / industry / crafts Izba handlowa / przemys owa / rzemie lnicza 

Education and training organisation Organizacja szkoleniowo-edukacyjna 

Employers organisation Organizacja pracodawców 

Employment service S u by zatrudnienia 

Enterprise – non SME Przedsi biorstwo – nie M P

Enterprise - SME Przedsi biorstwo – M P

ESF Management Instytucja Zarz dzaj ca EFS 

Financial institution Instytucja finansowa 

Local / regional development organisation Organizacje rozwoju lokalnego / regionalnego 

Local authority W adza lokalna 

National authority W adza pa stwowa

Organisation providing support and guidance for disadvantaged groups Organizacje dzia aj ce na rzecz grup nieuprzywilejowanych 

Regional authority W adza regionalna 

Social economy enterprise Przedsi biorstwo ekonomii spo ecznej 

Social services S u by socjalne 

Trade union Zwi zek zawodowy 

University / Research organisation Uniwersytet / instytucja badawcza 

Other (specify) Inne (opisz) 



Za cznik 3 - Type of product 

Type of product Typ produktu 

Awarness raising campaign Kampania wiadomo ciowa/spo eczna

Checklists Listy wyboru 

Comparative study Studia porównawcze 

Data base Baza danych 

Evaluation tool Narz dzia ewaluacyjne 

Glossary S ownik

Good practise collection Zbiór dobrych praktyk 

Guides and manuals Poradniki i przewodniki 

Management tool Narz dzie do zarz dzania 

Problem analysis Analiza problemu 

Self assessment tool Narz dzia samoewaluacji 

Survey Badanie 

Training material Materia y szkoleniowe 

Other (specify) Inne (opisz) 



Za cznik 4 - Target groups of transnational cooperation 

Target groups of transnational cooperation 
(participants according to status in the labour market) 

Grupy docelowe wspó pracy ponadnarodowej 
(uczestnicy w odniesieniu do ich statusu na rynku pracy) 

employed (excluding the self-employed)  zatrudnieni (oprócz samozatrudnionych) 

inactive persons (including those in education, training or retirement, 
those having given up business, the permanently disabled, those 
fulfilling domestic tasks or other)  

osoby nieaktywne (w tym ucz ce si  lub emerytowane, osoby które 
zrezygnowa y z prowadzenia biznesu, osoby niepe nosprawne, osoby 
zaanga owane w obowi zki domowe i inne) 

long-term unemployed  d ugotrwale bezrobotni 

self-employed  samozatrudnieni 

unemployed (excluding the long-term unemployed)  bezrobotni (prócz d ugotrwale bezrobotnych 

Target groups of transnational cooperation
(participants by educational attainment) 

Grupy docelowe wspó pracy ponadnarodowej 
(uczestnicz cy ze wzgl du na poziom edukacji) 

Post-secondary non-tertiary education (ISCED 4)  Edukacja policealna, ale nie uczelnie wy sze (ISCED 4) 

Primary or lower secondary education (ISCED 1 and 2)  Gimnazja i szko y rednie (ISCED 1 i 2) 

Tertiary education (ISCED 5 and 6)  Szkolnictwo wy sze (ISCED 5 i 6) 

Upper secondary education (ISCED 3)  Szko y pogimnazjalne (ISCED 3) 

Target groups of transnational cooperation 
(participants by age) 

Grupy docelowe wspó pracy ponadnarodowej 
(podzia  ze wzgl du na wiek) 

15-25  15-25  

26-35  26-35  

36-55  36-55  



over 55  55 + 

Target groups of transnational cooperation 
(participants by vulnerable groups) 

Grupy docelowe wspó pracy ponadnarodowej 
(z podzia em na grupy wra liwe) 

disabled (physically and/or mentally ill)  niepe nosprawni (fizycznie i/lub umys owo)

migrants  imigranci 

minorities (linguistic, ethnic, religious, ....)  mniejszo ci (j zykowe, etniczne, religijne,...) 

other disadvantaged people  inne grupy nieuprzywilejowane 

people suffering from gender discrimination  osoby nara one na dyskryminacj  ze wzgl du na p e



Za cznik 5 - Main type of transnational activity

Main type of transnational activity  G ówny rodzaj aktywno ci ponadnarodowej 

Exchange of information, know-how, expertise, results and good 
practice,

Wymiana informacji, know-how, wiedzy eksperckiej, rezultatów i 
dobrych praktyk 

Exchange of people, e.g. between administrations, trainers, trainees, 
stakeholders in labour market and social inclusion policies,  

Wymiana osób, np. pracowników administracji, trenerów, 
sta ystów/praktykantów, grup zwi zanych z rynkiem pracy i 
przeciwdzia aniem wykluczeniu spo ecznemu  

Joint action, e.g. twinning between institutions and organisations.  Wspólne dzia ania, np. twinning pomi dzy instytucjami i 
organizacjami 

Joint development to avoid duplication of efforts, or to benefit from 
complementary work,  

Wspólne planowanie/projektowanie w celu unikni cia dublowania 
dzia a  lub w celu odniesienia korzy ci ze wspó pracy

Preparatory work for, and active participation in thematic platforms 
and networks established at EU level;

Prace przygotowawcze i aktywny udzia  w platformach i sieciach 
tematycznych na poziomie europejskim 

Review, assessment, adaptation and transfer of experience from other 
countries;

Przegl d, ocena. zastosowanie i transfer do wiadcze  z innych krajów 

Other (specify)  Inne (opisz) 



Za cznik 6 - Funding source of transnational activity 

Funding source of transnational activity ród a finansowania dzia a  ponadnarodowych 

ERDF – OP regional government EFRR – PO w adze regionalne 

ERDF – OP national government EFRR – PO w adze centralne 

ESF – OP national government EFS – PO w adze centralne 

ESF – OP regional government EFS – PO w adze regionalne 

Other European programmes Inne programy europejskie 

Other national sources Inne ród a krajowe 

Own resources rodki w asne

Other (specify) Inne (opisz) 



Za cznik 7 - Main type of activity

Main type of activity G ówny typ dzia alno ci 

Education and training Edukacja i szkolenia 

Financial sevices Us ugi finansowe 

Guidance, counselling and placement services for job seekers Poradnictwo, konsultacje i us ugi rekrutacyjne dla poszukuj cych pracy 

Guidance, counselling and support services for business start-ups Poradnictwo, konsultacje i wsparcie dla rozpoczynaj cych dzia alno
gospodarcz

Managing ERDF Zarz dzanie funduszami EFRR 

Managing ESF Zarz dzanie funduszami EFS 

Production and distribution of goods Produkcja i dystrybucja towarów 

Representing and rendering services for employees Reprezentowanie i dzia ania na rzecz pracowników 

Representing and rendering services for employers / enterprises Reprezentowanie i dzia ania na rzecz pracodawców / przedsi biorstw

Research and development Badania i rozwój 

Support / services to enterprises Wsparcie i us ugi dla przedsi biorstw 

Support and guidance for disadvantaged groups Wsparcie i poradnictwo dla grup nieuprzywilejowanych 

Other (specify) Inne (opisz) 


